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Cseh turisták Magyarországon.
Mikor a nyár beköszönt, vele együtt be- 

köszöntének az országba a turisták is, akik 
bosszú botjaikkal megszokott alakjai a  Fel 
vidéknek.

Minden turistát szívesen látunk, még a 
csőket is. Mert örvendünk annak, ha a  kül­
földiek szemtöl-szembe tekintenek bennünket 
lia maguk győződnek meg intézményeinknek 
előrehaladt állapotáról, kultúrái törekvéseink­
ről. Ismételve hangoztatjuk, hogy igenis örven­
dünk annak, hogyha minél többen keresnek 
löl bennünket, mert lehetetlen, hogy elfogulat­
lanul Ítélve, kedvezőtlen benyomásokkal távoz- 
liassék valaki tőlünk.

Ámde az a turista, aki fekete szemüveget 
hoz magával és azon nézi és Ítéli meg viszo­
nyainkat, nem számítható hivatott kritikusnak. 
Aki nem a maga szemével néz, aki nem a 
maga fülével hall, hanem a felvidéki národ- 
nisták rém képeit akarja bennünk és nálunk 
fölfedezni, az ne is jöjjön közénk, m ert a 
tót túlzó lapok czikkéböl is megírhatja tanul­
mányát, amelyet ellenségeink bizonyára szíve­
sen olvasnak.

Egy \V. J. nevű cseh turista já rt az el­
múlt nyáron a Tótédgon. Élményeit és benyo­
másait a prágai „Cas“-ban teszi közzé. Annyi 
hazugságot, otromba valótlanságot, mint ameny- 
nyit W. J. ir felőlünk egy ezikkben, még nem 
halmozott össze senki sem.

Hogy pedig olvasóink tájékozva legyenek 
a cseh turisták igazságos Ítéletéről, főbb voná­
saiban ism tétjük ezt a czikket.

A magyar — Írja W. J. - -  lovagias nép 
annyiban, mert elkobozza a vagyont, elnyomja 
a gyengébbet és mert annyit tud más népről, 
hogy mint a magyar közmondás ta r tja : kása 
nem étel, tót nem ember. A törvényt itt, te t­
szés szerint magyarázzák, mint sehol a vilá­
gon és mindezt a „haza“ érdekében. A Tótsá- 
gon kevés a magyar. Azért a m agyar statisz- 
tiszkán senki sem tud eligazodni. Az igazi 
magyar megőrzött magában valamit a nomád 
korból. Rest és lovagias. Át vannak hatva

államuk eszméjétől és finom érzékük van az 
alkotmányos élet iránt. Mindent a haza érde­
kében. A haza érdekébei) meghamisítják a: 
történelmet. A kormány szívesen látja, ha a ' 
tót iszik. A magyar ösztönszerüleg fél a szláv-' 
tói, tőleg az orosztól. Ha tót könyvet olvasol,1 
már pánszláv vagy. A soviniszta magyar lapok- \ 
bán a muszka rubelek tragikomikus szerepet' 
játszanak. Voltak esetek, hogy kissé elővigyá­
zatlan cseh tanulókat Magyarországon letartóz-! 
futták, mert ezek a magyar agy velő előtt, rubellel 
megfizetett orosz kémek voltak. A magyarok 
a cseheket nem szeretik, mert félnek, hogy a 
tótok cseh segítséggel megerősödnek szellemi­
leg és gazdaságilag és ezt a magyarok nem 
akarhatjuk. Példa rá t̂ turóczszentmártoni 
ezelluloze-gyár. Kassán a  Laczin-féle brünni 
operatársulat nem mert játszani, mert a magyar 
lapok lármát csaptak, hogy ez pánszlávizmus. 
Kassán a székestemplom karnagya, a cseh H. 
nem merte előadni a cseh Dvorzsák „Stabat 
mater"-jét, mert ez cseh munka. Különben 
legalább a müveit magyar magas fogalommal 
bir a esetiről. A magyarnál Magyarország és a 
született magyar fogalma egy és ugyanaz. 
Pedig a magyar viselet szláv, a magyar nem­
zeti zene czigány és szláv eredetű. A magyar 
nyelv tele van szláv és német szókkal. A ma­
gyarok az ezer év óta velük együttélö más 
törzseknek nagyobb és. szabadabb fejlődést 
biztosíthatnának. A magyarok önmaguk már 
régen készen volnának, szláv és részben né­
met vér tartja  fenn őket, példa rá : Kossuth, 
Petőfi (Felró vic), Madách (Madáé). — A magya­
rok az utolsó harmincz év alatt óriási haladást 
tettek, hogyne, hiszen minden föltételük megvan 
a fejlődésre. Minden pénzt a magyar nyelv, 
tudomány művészet és gazdaság dicsőítésére 
fordítanak. Csodálatos végzete az osztrák poli­
tikának ; a  leghübb népeket oda tdja fogságba 
a rebelliseknek. De egyszer csak azt fogja 
mondani: Mea culpa . . .

A legvadabb magyarok a különféle tót 
származású Kosutok. De azért meggyőződésből 
a nemmagyar ritkán válik a magyai nemzeti 
állam gondolatának tisztelőjévé. Hát hogyan

is lehetne tagja annak az államnak és nem­
zetnek, mely önmaga idegen származású és 
úgy van beverve a többi közé, mint az ék, 
amelynek nyelve egyedül áll, semmi müveit 
nyelvvel nem rokon és amely kihalásra van 
kárhoztatva? Mert tény, hogy Magyarország 
lassankint nem magyar, hanem magyarón állam 
lesz. Magyarrá lehet lenni egy koronáért. 
Ilyen „koronás" magyar sok van. Az semmit 
sem tesz, hogy egy szót sem é rt Petőfiből, 
de a statisztikában már mint magyar szerepel. 
Ezen vérkeresztezésben főleg a zsidók tűnnek 
ki. A magyarón szellem terjedésének oka a 

[magyar iskola, de főleg a haszon, e tekintet- 
' ben a zsidók tűnnek ki. Magyarosit az egyház 
| is. A püspökök a legvadabb magyarok. A szláv 
i nevű magyarón Bubies kassai püspök az utóbbi 
időben tót katekizmust adott ki magyar helyes­

írássa l. Igazán püspöki ötlet. Magyarnak jelent- 
jkezik kivétel nélkül a tót köznemesség. Sokan 
közülük egy szót sem értenek magyarul, de 

|ez semmi, .-a magyarok azért haragusznak leg­
jobban, ha azt mondják neki, — ami különben 
igaz, hogy azért magyarosítanak, mert attól 
félnek, hogy a tótok a  fejükre nőnek. Ezért 
kobozták el a tót Maticza vagyonát és zártak I  be törvénytelenül három tót gimnáziumot.

A cseh turista azután azt mondja, hogy 
1 a tótok megmagyarositását úgy lehetne meg­
akadályozni, ha felkeltenék nemzeti öntudatát 

| és utalnának arra, hogy itten a közelben vau­
inak a rokon csehek. A cseh segítség és tá- 
í mogatás a tótok részére, — főleg szellemi 
j tekintetben, — annál inkább eredményesebb, 
j mert van társadalmi összekötő kapocs is, és 
, ez — a nyelv. Közös volt a nyelv és közös 
ina is, habár ez nem is tetszik dr. Czambelnek. 
De főleg a rra  kell törekedni, hogy a uép ki­
szabaduljon a nehéz társadalmi viszonyokból 
és gondolatát magasabb czélra, az egyéni, 
nemzeti szabadságra irányozza. Mig a tótság 

} föl nem emelkedik a mezőgazdaság és az ipar 
terén, addig nem lehet várni nagyobb uemzeti 

! lendületet. Nehezen harczol az az ember poli­
tikai ideálokért, akinek nincs meg a minden­
napi betevő falatja.

T  A R  O Z  A .

Tlniri'it'/.víiriiU'yU' iv^ i múltjából.
— A „Felvidéki Hiradó" eredeti tárcsája. —

Irtat BrAz Béla, Turóc/.megyo levéltárosa.

(Folytatás.)

H ogy M egyénk n vezérek kofában g y é r  lakosságú 
terűiül volt talán azon oknál fogva, mivel a szláv elem 
nagy része kiköllözkötlöll a hú borús idők viszontagságai 
miatt, a következők igazolják.

A fi'ldm űve lés  és pnsztorkodásho/. szó ké it b o lt ia ké  
nép n m agya rok  te rjeszkedő  bód ilása i e lő l fo ly to n  le l 
északfelé lii iz é d u lt, vagy a szik la bérezek közé beéke l ve 
m agát, leg e lte tte  n y á ja it.  ,Szent István a vá ra k  m egérő 
fűtésére fö s u ly t fe k te tvé n , a gazdá tlanu l m arad t vá rakba  
b ekő ltözködö  idegeneke t h e lye ze t:, le g in ká b b  a német 
lova g re n d bő l, az úgyneveze tt bosp iieseke l. A K á rp á to k  
erdős sz ik labé rcze i. m iu tán  la ka tla n o k  v o lta k  az Á rp á d o k  
a la tt, m in t k irá ly i p ra e iliu m o k  puszin le fü le le k  sze repe l­
nek , i lle tv e  vadászte rüle tek  v o lta k  s i l l - o l t  em e lke d te k  
a v illa  reg is, vadász kn s lc ly o k  s ezekben la k la k  a enn ife ri 
re g ii,  k ik n e k  fe la d a tu k  vo lt a va dö r/és  és vadászebek 
gondvise lése.

Ezen jöve d e lo iu n é lkü li ren g e teg e ke t a k irá ly o k  
v á lla lko zó kn a k  ad ták  k i, k ik n e k  (e la d n iu k  v o ll, ho g y  
oda lako so ka t te lep ítsenek e rdő irtás rn , v a g y  n y á jle g e l-  
le lc s  vége it. Ezen v á lla lkozó k  a ném et •S c liu lt lic i-zbó l

sebészeknek, sz lávu l kenézeknek (kn n z) nevezte ttek , 
k ik  a k iszabon jövede lm e i a földes u ra kn a k  szo lg á lta ttá k  
be s e g yú tta l b íráskod tak  a to lcp itvó n ye sck  fö lö lt s 
ennek fe jében szabad le lk e t s egyéb  haszonélvezetet 
ka p la k  örökösödési jog g a l. Ezen szabad b ir ok  s haszon­
é lveze tek s k u lle l.á k n a k , kenez ia tusoknak  tu la jdonosa i 
ped ig  s k u lie ti-b irá k n a k  n e ve z te tle k . A  sku lle tu so ka t 
avagy  kenézeke t 1 . ba jos  nemességre em elte  s n e k ik  
k ir . jö ve d e lm e ke t osztoga to tt. I ly e n  s k u lle l ia  vo lt a 
S o u lie iia  l il io m é  v illá é  rega lis , Béla vocatae, m e lye i 
B ilite k  G yö rgy  1090. évben lle rse h u d  f iú n a k  csere czim én 
O ehko leho ta ia , ócská i ir lv á n y é r l a d o tt. Ily e n  k n iii lc r is e k - 
lö l lé le l ik  em lítés  a K cg isz lrum ban  is, szám szerűit H un, 
k ik n e k  IV . B é la  k irá ly  1 2 * ib  a dccz im ót és az évi 
ezonziisf e lenged le.

T u ré cz in e g ye  le g ré g ib b  tö rténe té re  b iztos ada lo l 
n y ú jt a Eudán család azon rég i okm ánya , m e lye t 
V á g lio ly i Dezső a g y ő r i lO rtcne lnú  és régészeti füzetek 
I 8 (jf>. évi számában h ite les  m ásola tban le l t  közzé.

Ezen o k m á n y t IV . Béla 124(1. évben a b iid á a  nem ­
zetségnek adom ányozta  s m e lye t K un  bászlé  k irá ly  
1 2 x 4 . bousiach lia n a k , Im in k n e k  (H e n r ik )  ké re lm ére  

; m egerősíte tt. Béla k irá ly  d ip lo m á já b a n  h iv a tk o z ik  azon 
okm ányra , m e lye t a ty ja , 11. E ndre  a budán  családnak 
adományozott, s m e lyben  e lm ond ja , ho g y  P éter a tró n - 

• b ito rló  k irá ly )  a bud á n  nem zetség e g y ik  ősét, Bohrnál 
s ennek ro k o n a it m inden  ok n é lk ü l m egfoszto tta  T u ru c li 
ősi fö ld jé tő l, m e lye t a b u dán  nem zetség fe jede lm i ősök

tö l b it szo lgá la ta inak ju ta lm á u l n y e r t v a la  „to tam quo  
tc rr.m i T u ru c li pro f id c lita lih u s  p ro g e n ilo rib u s  nostris 
e x b ib ilis , ipuie. suorum  p ro g e n ito ru iu  fu e ra t bae ro ü ita ria  
c t p a tr iu io n ia lis M s az egész budán nem zetségei T u iu c h  
lü ld jé rö l száműzte.

M időn 1b E ndre k irá ly  a h ite tle n e k  e lle n  a Szent* 
fö ldön  lia rc v o ll,  a le n g y e l seregben egy B o lim a  nev lt s 
m agya r szaunázást! v ité z re  a k a d t, a k i v itézségével tö b b ­
ször k itü n te tte  m agát. M eg tudván ped ig  a k irá ly ,  hogy 
ezen v itéz  a P é te r k ir á ly  á lta l szám űzött budán  nemzet* 
séglm l szárm azik, kegyébe  fogad ta  s visszahívta  az 
országba o ly  tú l id u l  m e lle it, hogy ö t az ősei á lla l b ir t 
tu rócz i örökségbe, i lle tv e  m int a d ip lom a m ondja , az 
egész T u ru c li fö ld  b ir to k á b a  v isszahe lyez i. Ezen h is tó ria i 
ada tok vaunak e lm ondva  11. E ndre  d ip lom á jában.

A  ta tá rjá rá s  után T u ru c li fö ld je  a b ir to k a itó l meg* 
foszto tt s a tö ltő id re  m enekü lt nemességgel népes itte lvéa  
be, v iszá ly  tám adt a ra d ik á lis  budán  s a ta tá r  inváz ió  
á lta l u lc lio n o s iio tt nemesség között s az u -ó h b ia k  panaszt 
e m e lle k  Bobma ii.t, bous iach  (de g e u e r j budán ) e lle n  
Béla k irá ly  e lö lt.  A  k irá ly  az ország n a g y ja iva l ügyö t* 
e rlö lc g  a budán  nem zetségből szárm azott beu s ta c lin a k  
és rokona inak  T u ru c li lö ld je  h e ly e tt oserekep más b ir ­
to k o k a t adom ányozó it N y itra m e g yé b e n .

Ezen okm á n y  sze rin t tu b á t Turóczm ngyébnn  a lég* 
rég ibb  ra d ik á lis  család a budán  nemzetség vo lt.

(Folyt, küv)
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L. >Miá> nagy  toké

i- tlOsi intézmény * k rc  s u ru ié sz c tiso n  .1 ló tok  i> 
Kzcrí az tán  a kor-

Majdnem minden faluban vau egy zsidtUálttlíkM ‘í>" "-í.'"1-
a k i  k o r c s m á r o s .  A b .  I  a  z .- id ó  m e g f e j e l t e 1 k *  A  .... ..  u b  .  « . „ > »
nugát, onnan alig lehet >t eltavolitani. A Tót- közmiheh
s ú g ó n  le v ő  z s id ó k  i r g a lm a t l a n o k ,  e g é s z  v i d é -  h o z z á já ru ltu k  e na g y  n m e kh e z . 
k e k e t  t e t t e k  t ö n k r e  p á l i n k á v a l  é ,  u z s o r á v a l .  .. i . J  ^ . o s z la t , .  i  M " .  - U  M m , - . - i n g n e k  
A z  u ta z ó  a z  e g j i k  f a lu b a n  m e g k ó s t o l t a  a p á -  O k. i ~ . u .  M . U r a n n  c ? y .. ™ "“  j - ’
l i n k . i t  é s  k é r d e z t e  a  k o r e s m á r o s t ó l ,  h o g y  á r u l -  n e ru  c t j . i - t a h k n .M n . - i l .  t l j r  "  . •
h a t  o ly  ro s s z  i t a l t .  A  k o r e s n iá r o s  e z i t i i k u s a n  n tk  »z le u  r o ln i  » r z r l js .  I">k.' * » ■ ;* * •  "  
f e le l t e  a  p a r a s z t o k n a k  j ó .  A z s id ó s á g  o ly a n  lerj.-ssK-n. 1 1  I r . r e t .  n o i (.'.'“ 1 "  i -Ii i i m i i o i . .  "  i  • 
m in t  a  r a k  a  t ó ls á u  te s t é n .  M o s t  a la k u l n a k  Ha -  messze ide i.- h Ik -d l s . l i o n p . l . i tu k n l k e n lik ,  
U g y a n  fo g y a s z t á s i  e g y le t e k ,  d e  k e v e s e t  Im s z -  begy k im  k s u m á k , iz jo k .  o .e k  (m ázt ke re sn i, róna  
n ú ln a k .  M e r t  a  l a k o s s á g  n a g y  r é s z e  é l  v a n  o ,  n p i sz í te le lik , b ő g j *  m 4« részére « k i  a ■ * " « » " >  
a d ó s o d v a  a  z s id ó  k o r e s r n á r o s i lá l .  a k i  r i i g t ö l l  Ótás - g i i s  in l lm lu s  s e g u o ji- . n i  .H ím  t e a m  n. o r .1 . 
v é g r e h a j t á s t  v e z e tn e  e l l e n ü k ,  lm  n e m  e n g e d n e k  ló k ra . A n é lk ü l a ..ereset n é lk ü l, i n i t - j  re  szama-' 
m a g u k a t  to v á b b  k i s z ip o l y o z t a t o k  A z u tá n  p e d ig  á l l a m iw k . r  kué .|.|..n szert tesz. « —"■ y r  ■ -
l  t a g o k  a z  e g y le t t ő l  m in d e n t  h i t e lb e  V á s á ro l-  n rk  lennének a l m k i l  ni v i l i .  lm . D e .. ....... II " ■  s 1

■ iJeg . nl.en el, i i l  is un-iirandjA . Im gj ..... . '" U i . l . .n
lelekzetl na. luibelyesl a i '- irn e k  h a lá n a k  b á lá t h .n litu il.

A - i  .eiiális betegség kergeti ki a népe t M agyar 
••rs/ágból.

v mastyarosilás b ru talitása páratlanu l áll egészen  
Európában. In d o r itó  jel-ínség. am ely  E urópa szivében

: a k .  m in t  r é g e b b e n  a  z s id ó n á l  é s  n e m  f iz e tn e k  
A z  u z s o ra  s z in té n  b o r z a s z tó  a  T ó ts á g o n .  e g c s z  
f a l v a k  v a n n a k  a  z s id ó  k e z é b e n ,  a  l a k o s o k  a z  
ó  k e g y e lm é b ő l  é ln e k ,  a  v a g y o n  a  z s id ó é ,  n e k i  
d o lg o z n a k .  A  f ia t a l  z s id ó  n e m z e d é k  m á r  n a - 
g y o b b á r a  m a g y a r .  „ E g é s z s é g e s "  ö s z tö n e  va
m e r t  m in d ig  a  h a ta lm a s a b b h o z  ra g a d .  A m in t  a  já tszód ik  le . A  m agya rok  h p lc z g e t ik  s ez so k  I* ’ " * 1' 0

kerül n ek ik : de bár az  o sz rák -m .ig y ar állam  » s a n d a  
síu'.jzlícilns! Kel. is ta k a rg a tja  ó< tám ogatja , az m égis 

a  bru ta litás nem  eu ró p a i jelenség .

z s id ó  m e g g a z d a g s z ik ,  m a z n a s i  b i r t o k o t  v e s z , 
e lm e g y  P e s t r e  v a g y  P é c s b e  a b ö rz é n  já t s z a n i ,  
v a g y  l e b u z ó d ik  a z  A l f ö ld r e ,  a h o l  t e r m é k e n y  kétségte len, l io g y  ez 
f ö ld e k  é s  s z é p  c z im e r ü  é s  ü re s  z s e b l i  n e m e -  de Európa szégyene es veszedelm e. P a la cky  fá jó  és ve ­
s é k  v a n n a k .  —  S a já ts á g o s ,  l i * n e m e s  i k  a  szcdelm es ke lésnek nevezte  e l. a m e ly  az egész á lla m - 
k o r c s m á k .  h a n e m  a  v e n d é g lő k  is  z s id ó  k é z b e n  tes te t veszé lyezte ti. A m agya r nép e rkö lcsösségé t e . 
v a n n a k .  .S ó i T u r ó c z s z e n t m á r t o i i l ia n  a N á r o d n i  le té rő jé t is ve szé lyez te ti. D e az az •• g m n lja . „E z  a 
D o n ib a n  ( T ó t  N e m z e t i  H aZ  le v ő  k á v é h á z  is  -.cp is szenved az <• á lb m e s z in é jé n c k  . . r t l l t  fana tizm usa  
z s id ó  b é r le tb e n  v a n .  i t t  k ü lö n b e n  a  k o r m á n y  a la tt. Ezért m i igen  sa jn á lju k , de bosszút nem  k iá ltu n k , 
a  h ib á s ,  m e r t  t ó t  e m b e r n e k  n e m  a k a r t  e u g e -  Mi csak segítségért k iá ltu n k . M inden  nem ze tben  vannak 
d é ly t  a d n i.  —  A  m a g y a r o r s z a g i  z s :d > jk  k ö z t  az igaz i hum an itás  l i ird e iö i,  azokhoz  in té z z ü k  e lső so r­
s o k  a z  ü g y v é d  é s  o r v o s .  —  M e g v a l lv a  a z  bán segély K iá ltá s u n k a t: „.Segítsetek ! *  
ig a z a t ,  a  T ó ts á g o n  b o r z a s z tó  c s a p a -  a z s id ó . -á g . S ezzel b e fe je z tü k  a l ’am pfle t ism e r e lésé t, a íe ly
d e  a  t ó t o k  a  h ib á s a k ,  m ié r t  h a g y ta k  e n n y i r e  a szoko ttná l, a rendesné l to vább  ta r ló . t  u g ya n , de  fö lös- 
f c j l ó d t l i  t i d o lg o k a t .  F o g y a s z tá s i  e g y le t e k e t ,  legeset nem h o zo tt n a p v ilá g ra .
b a n k o k a t  é s  m in d e n fé le  p é n z in t é z e te k e t  k e l l  M ert csak az im én t is. a lig  néhány  nap ja  es be le .
a la p í ta n i ,  m in é l  t ö b b e t ,  h o g y  a  n é p  is  m e g -  h a n g o k  h a lla tszo tta k  a sa jtóban , az országházban , a m e lye k  
ta n u l jo n  ü z é r k e d n i ,  d e  fő le g  a z  u z s o r á t  k e l l  re n g e teg  nagyképűsködésse l, de a n n á l kevesebb  tá rg y - 
v a la m ik é p e n  g y ó g y í t a n i .  V a n n a k  e s e te k ,  h a  a  ism e re tte l a rra  ig y e k e z te k  k i la n ita n i a m a g ya r k o rm á n y t, 
n é p  k i t a r t  é s  s e m m it  s o m  v á s á r o l  a  z s id ó t ó l ,  a  m agya r nem ze te t, hogy m ik é n t b á n ja n a k  az t i .  n. nem - 
a  z s id ó  k é n y te le n  e lk ö l t ö z k ö d n i .  ze lis é g c k k e l. M ocsá ry  L a jo s  az E g ye té rtés  h asáb ja in  h ir -

_ E z t  a  c z i k k e t  n e m  a z  a n t is z e m i t i z m u s  d e tte  azt az ö na g y  hölcseségét, a m e lye t a h is tó ria , a . 
d ik t á l t a .  D e  a k i  a  T o l - ,  g- il  le v ő  z s id ó k n a k  m indennap i é le t e ze rsze rjm -g czá lo lt, m e g h a z u d to lt s l ia r  
r o m b o ló  m u n k á já t  i s m e r i ,  n e m  te h e t  m á s k é p ,  :t szerkesztőség elég óvatos vo lt, hogy k i je le n te tte , hogy 
m in th o g y  a  le g é le s e b b  e l l e n t é t b e  h e ly e z k e d i k  nag yn e vű  c z ik k e z ő jé n e k  fe jtege tése ive l nem  c r t  egye t, 
v e lü k  s z e m b e . "  a tó t Sajtó ebbő l is tő k é t kovácso lt.

H á t  m in d e r r e  a l i g  le h e t  s z a v u n k .  D e az országházban  is o k o s k o d ta k  és vé d e lm ü kb e
A k ib e n  c s a k  e g y  c s e p p  e l f o g u la t la n s á g  v a n .  v e tté k  azoka t, a k ik e t  se n k i sem bá n t, —  nem  é rth e tle k  

a z  u n d o r r a l  f o r d u l  e l  e z e k tó i  a r á g a l m a k t ó l .  e g \e t  V ic to rissza l. m ert há t ő k  nem  s z a b a d e lvű p a rlia k , 
— - ‘ V io te ris z  ped ig  a ko rm án yp á rt h iv ő . H o lo ffa n  p e d ig  ú gy

k e lle n e  lenn i, h o g y  a m ik o r a m agya r nem zet e g ységé ­
n ek  és e re jének  sz ilá rd ítása k e rü l szóba ( \ ie io r is z  
e rrő l beszélt:, a pá rlsze inpon lok  meg k e ll  h o g y  s z ín ijé ­
n e k , hogy e g y e k  le g y ü n k : m agyarok.

A tolok nyomora.

Segítség,
A íoldniivelési s m ezőgazdasági m u n k a, mint

Az a cm I.-tót pampflet, arr e l t e l  lapunk bőven 
ism ertete tt és am elyet ezen ism ertetés alap ján  előbb 
T rencsénvárim gy< t majd pedig a  in. k ir . belügym inisz ter 
kitiltott a tótok anyagi nyom orával is foglalkozva, azt 
mondja, hogy ez m egdöbbentő és hogy szé les e világon 
nincsen ország, ahonnan an n y i em ber az  O czeántulra
vándorolna ki. l'< dig ha a m ag y ar korm ány  csak  m ér- népünknek leg je len tékenyebb  k en y é rk erese ti forrása , még 
“ékf-lten g"m  >«kodnék i« a  tó tok ró l, úgy kellem es és ; be sem  fejeződött teljesen , m ár vészfelhők to rnyosu lnak  
vagy f.no' t * rti !•-• J • teh e tn é  a Kel vidékei. Mert hisz van az országos Ínség folytán különösen a  felv idéki szegény  -
e vidéknek népességéhez képest elég m űvelhető földje sorsú népre.
- mint <g yeden  egy  országa - o n  < i -z r rák -m ag \a r A korm ány, valam int a n n a k  összes közegei m ár
m ii. ' Inának egy  n ag y ip a r befuglalásái.i < a lk a lm a ', régen  akczióba bocsátkoztak , te rve t te rv re  halm ozván , 
D<- hát < z.i a i! érboto llen  nyom ort is a m ag \aro sita s  m iként szabályozzák a nap -n ap  u tán  fokozódó d rága- 
o k o /z a  s a mi a legfá jdalm asabb, m aguk a tótok kénv- ságot s miként m entsék  m eg a kü lönben  is m ostoha 
teli nek ezért a zsarnokságért megfizetni. A községek i anyagi viszonyok között élő, lélen  m unkané lkü li népet 
magú-- fizetik jeg y z ő ik e t, ak ik  teljesen  ura lkodnak az éhínségtől.
fö lö ttü k : szin túgy  az orvosaikat, ak ik  a községi jeg v -í R égen hangoz ta tjuk , hogy itt a F e lv id ék en , hol a 
zökke l és szo lgalm akkal együ tt a magy av.,-.m- '/o lg á -  j m ezőgazdaság a szegénysorsu népnek  m ég a legjobb 
ta tában  állnak . K ötelesek kódodé,vé.ü.at. a m e ly e k b e n : esz tendőben is csak  a  m inim ális szükség le te t n y ú jt ja ;  
g y erm e k eik et é le tko ruk  harm adik évétől kezdve elnyom ó j ellenben  kivándorlásra kényszeríti, vagy  am i még 
r iiják , továbbá iskoláikat i> fen tarian i, nagy e g \h á z i  rosszabb, a legnagyobb ínségbe sodorja cgy -eg y  s ikerte len  
ad ó k a t fizetni, tudta papjuk rendesf-n erőszakos magva* esz tendő, a házi iparnak  leg in tenzívebb fe lka ro lásá ra 
pisilő  és a nép ellensége. >,.t még » ."in-okra is am iket Iván  szükség, hogy hazánknak  itt a felső határszé len  
a lótok ezeréves ra h s/o lg a sig a  '•miéké-ro em elnek , gyllj ]e g v  életképes, inegclcgcdcft népből álló védőbás yát 
te s t re n d ezle k  a lótok kó /ó tí. A tótok oly á l la m n a k 1 biztosítsunk az által, hogy nekik lu sznos, gyüm ölcsöző
fizetik adó ika t, amely ......... k iirtá su k ra  tö reksz ik . — m unkával m egélhetési forrást nyújtsunk  s igy népünket
1 Mii 1-ben llurb.in  M J .  tó; népvezér azt jav aso lta , hogy a végpusztulás veszedelm étől m egóvjuk. T udatában  
az egész lót nemző* költözködjék ki M agyarországból, j  vagyunk annak, hogy népünknél a kézügyesség  rend- 
Yajjon nem liizon .iléka e ez annak  a  nagy igazságtalan- kívül fejlett s  kézm űipari p roduktum aik  tartó sság , sőt 
súgnak, j ih ii Im i a tó toknak  el ke lle tt tű rn iük  V X u n , ) Ízlés tek in tetében  is felülm úlják az im portált gyári á ru k a t, 
hanem  igenis a ii.az.aárulé, H úrban javh lia ta tlanságának , í mégis a szegény nép csak nehezen  s a k k o r is csak 
ak i 1*4*-bán m egugrott ugyan az  akasztóin elöl, am elyet olcsón képes tú ladni fáradságos m unkáján , csakhogy 
ftdlellcnlll m egérdem lőit. Kel. Már pedig a lótok nagy m agának  a betevő falatját biztosítsa. T erm észe tes, hogy 
min! t fizetnek, arán y lag  n agyobbakat, mint a magy a- • kellő piacz és értékcsillie liiség  h ián y á b an  elveszíti a  nép 
rok . ak ik  az ország term ékeny  részeit lak ják . Az adók 1 m unkakedvét s ez az o ka , hogy nálunk a nem zeti ipar

m in d in k á b b  ló in n t ló ln n  v.-.n s igy a neuizoli ipar 
d ek o ra tív  stíljét a m essze m iiltbaii kell ker«*snünk.

A leg több  m ag y a r város, az ős czivis város 
ü c b p e z e ii .  példáján  okulva, áldásos l o \é  kény  ség e t fejt 
ki. m időn a ta ro so k  k iízgyIlléseit liivja fel a rra . hogy a 
külföldi ip irt é rm ék  e k e t m ellőzve, in tenzivehhen  tánn, 
g«ssák a hazai ipart, a  házi ip are z ik k ek n e k  h ely e s  és 
te rvszerű  é r té k e s íté sé re  k e lle n e  tá rsa d a lm u n k n ak  s ü r ­
gősen  gondo ln ia , m eg é rte tv e  a  néppel, hogy lársadnln iu iik  
a legnagyobb  g o n d d a l fá radoz ik  a term észet állal m ostoha 
é le tv iszonyok közé ju to tt  nép  so rsá n ak  enyh ítésén , 
am időn m ódot k< rés. hogy kellő gonddal s  Izléss, | 
k ész itc 't  tá rg y a ik a t  a lk a lm a s p iaczon kellő leg  é r té k e s í t ­
sék . A né|» le lk éb e n  él a rem ény , a  b iztató  szón bűz- 
•InIni Jog. sze n v ed é ly e i csillapu lnak , m unka utált néz s 
anná l in k áb b  ra g aszk o d ik  m ajd ah h o z a .szentelt röghöz, 
honnan a köze ledő  Ínség  m ár-m ár üldözi.

A f  lv idéki liáz iip a r fe llend iiésére  s a házilag  
ké.s/.itelt ipa rezik kel. e r té k e s iié 'é re  nagyon  a lk a lm a s 
volttá eg y  k iá llítá s  rendezése , eg y b e k ö tv e  a tá rg y a k  
jó té k o n y c z é lu  e lá rv e rezé sév e l. M ennyi csa ládnál a v a t­
h atn á k  fel karácsony  kor igazán  a m egelégedés, b ék e  és 
sze re te t ünnepét és hány éhség tő l gyii«örl g y erm e k n ek  
lö rö lh eln ő k  fá jda lm as k ö m é it  !

T i M i y é s / . á l  I n t  k i á l l í t á s  F i i l n i t ' / . m i .

M in t azt m á r la p u n k b a n  k ö z ö ltü k . T u ró c z v á r in e g y e  
g a zdaság i e g ye sü le te  s z e p 'e tn lie r  hó “J ő -cn  szarvasm arha  
d íjazás t re n d e z e tt —  .Jusflt Fe renc /, országgy Illés i k é p ­
v ise lő  és gazdaság i e g ye sü le t e ln ö k é n e k  a ka d á lyo z ta tá sa  
m ia tt —  Krvicsky Im re  közgazdaság i e lőadó  s h e lye tte s  
e ln ö k  vezetése m e lle t t je lz e t t  napon , m e g ta rta to tt .

A gazdaság i e g y e s ü le t k é re lm e  fo ly tá n , a nagy - 
m é ltóságú  m . k ir . fö l ilm iv e lé s llg y i m in is z te r u r az á lla t- 
te n yé s /.té s ilg y  huzd itása  é rd e ké b e n  az e g ye sü le tn e k  re n ­
de lkezésére  hocsátoM  4 n o  k o ro n á t, ho g y  azt az é rdem es 
á ll  i lle n y  észlö k is g a z d á k  k ö z ö lt ossza k i.

Ezen a lk a lo m b ó l b írá ló  b izo tlsá g ké p e n  m ű k ö d ő it 
N Iic lm ik  G y u la . M .itu s k o v ie s  M ih á ly . K ő im  I I  igó. 
E lm e r Je n ő  és a ké t já rá s i m . k ir .  á lla to rv o s .

A k iá llítá sra  a k isg azd á k  e lövezcllck  m integy 1?<HI 
d rh  szebbnél szeb b , piros, ta rk a  pinzgnui liikát. t, henet 
és üszőt.

A d ijo s z lő  b i/o t ls á g n a k , kü lönösen  a n ö ve n d é k - 
b ik á k  és üszők d íja zá sá n á l, nehéz  fe la d a ta  v o lt , m e rt a 
sok szép te n y é s z á lla t o sz tá ly o z á s a k o r c sa k is  szavazás 
fo ly tá n  le h e te tt d ö n te n i.

I. I  szök  u tá n :  I-s ö  ;V) k o ro n á s  d ija t ( z ig e r József 
m o ln á r b cn ic /.i. I l  ik  4<» — 4 0  k o ro n á s  d ija t  H ic s k ó  József, 
h á lin ifa lu , F e re n c s ik  lezs ja ch ó i. I I I - i k  3 0  — ,‘ »0 ko ronás  
d ija t  CV.igt r  János  b e n ie z i és V a u o v iis  F e rencz  d raskócz- 
d o lin á i. lY - ik  2 0  — 2 0  k o ro n á s  d i ja t  l l r iv n a k  János p -ib ó cz i, 
T o m o s á iiy i D e iies  to m c s á n y i és S tá ricska  János ko s fy á n i, 
az N - ik  1 0  — 1 0  k o ro n á s  d ija t  tS lucli K á in o k i és C s ie rn i 
M ih á ly  b o d o r fa lv i la k o s  üsző jé re  kap ta .

I I .  T e h e n e k  u tá n : l-ső  3 0  ko ronás  d íj l ’ iv k ó  
b en iez i, l l  ik  F á b r i b o d o rfa lv i, I I I - i k  10 ko ronás  d ija t  
Jeszenszky  k á ln o k i la k o s  v itte .

I l i  N ö v c n d é k l iik á k  u tá n :  I-sö 2 ."» ko ronás  d ija t 
F é fe recz  d v o re c z i, I I  ik  2<i ko ro n á s  d ija i C s ie rn i M ih á ly  
b o d o rfá lv i la k o s  v itte .

A I I I - i k  n ö v e n d e k b ik a d ij p á s z lo rd ij cz im én le l t  
k iosz tva  M a k o v ie z k y  Lász ló , K lim ó  V ilm o s  F o lk u s liú z y  
G ábor, V o lk o  János, l 'a r ie s k a  Józse f, i l j .  S z irán y  l ’á l 
és K e v ic z k y  Im re  cse lé d jé n e k .

Á lla m i b ik á k n a k  k ifo g á s ta la n  ápo lásért 5 — 5  k o ro ­
nás pásztó i-d ija t k a p o tt S /.e n tm iliá ly , K o s tyá n . N edozo r, 
Va lcsa, L e zs ja c lio . P ribó cz  és J u lio d n ik  község pásztora.

H Í R E I N K .

-  A besiterozebányal püspök beiktatása n a g y  
fé n n ye l és le lkesedésse l m ent végbe  I. hó 2 7 ,. 2 >. és 
20-én. M a r a zó ly o m i fo g a d ta tá s  se jte tte , ho g y  az u j 
püspök rokonszenves  m e g je le n é sé ve l m e g h ó d íto tta  a 
sz iveke t, m e r t o ly  ünnep ien  és m égis b iza lm as v o lt a 
fog a d ta tó  , m e ly  a legszebb  re m é n y e k re  jo g o s í t ja  az 
e g yh á zm e g ye  la k ó it ,  T u ró c z v á n n e g y e  is k iv e t te  az 
ünnepségekbő l a m aga  részét I t j .  Jmih G y ö rg y  fő ispán  
vezetése a la t t in e g je le i i 'e k  o tt H en iczky  K á lm án  a lisp á n , 
Ju s fh  Ferencz  o rsz. ké p v ise lő . H erecz G y u la  k ir .  ta t i- 
fe l llg y c lö  d r. H e n ic z k y  Á k o s  fő jegyző , / .o rk ó c z v  
T iv a d a r  fő szo lg a b író  és D áv id  János vá rn a g y . A ró n i. 
k a ih . papság S zob i K á ro ly  főesperes vezetéséve l m a jd ­
nem  te lje s  szám ban m e g je le n t. A ru l tk a i  n u fo in m  h it-  
község k ddö itsége  p e d ig  ,‘S ip g c r  Fe rencz vasú ti fe l ­
ü g ye lő  veze téséve l to lm á cso lta  ü d v k iv á u n t i i t .  A  f. hó 
23  án fa r tő it tis z te lg ő  k ü ld ö tts é g e k  k ö z ö lt m ásod ik  v o lt 
T u ró c z v á n n e g y e . I l j .  Jusfh G y ö rg y  fő ispán  tö m ö r és



F e l v i d é k i  H í r a d ó
le lk e s  beszéddel 
hé vve l (‘K iadott szép 
g y a k o ro lt. Kadn.ai d r

üdvözö lte  az i\ j  püspökö t, k ire  ez
l i i w i i l  lá ls /. í i la f 11:1 j jy  h a lá l t |  liuzcs f . i l y l í n  
püspök ke rese tlen

in iava i ké p v ise lő t Im i liú n a p i á llnm fogházra  íté lte . F e le li- 
lá ld a  cg y  évve l fe lem e lte  a büntetést, 

sza va kka l m e lye t a C uria  Ind \  b o n liH g yo ll. V á lások p e rú jítá s t ké n ,
liálásalk kllszdntll inctr az UllvMÍ-al ín  b ilh a h a l la  a 1,111- ,|„  ,,|,it.,sil,illák ; 11,,1-tl a  IHIllt,Ilii, nlh:ClMtt4«U ívért,,, m is
i l M M á | t « i ,  l io j r .v  T » r 4 e » * á r m « w i ,  ‘ r á m  k i v á l ó  é r d r l i l f í -  i í j í w é . l i  i n r l a j á i  ..........li> e | i » n > .  H u n o k  11 k i M m ó n o k  s o m

a d l a k  h e l y e : ,  n  i ó i t  i s  o k * .  í l - á n  V á c z o : t  m e g k e z d i  f o g s á g á t .(léssel Iojí v is e lte tn i és m in t m a g ya r im ilie r lie n , a liaxafias 
tö re kvé se k  benne m in d ig  tám ogató ra  Ingnak ta lá ln i. A 
kü ld ö ttsé g  la k ja in a k  bem utatása mán kedé lyesen  e lbeszé l­
g e te t t  a zo kka l, a k ik  va lam enny ien  a lo g jif iíb  benyom á­
s o k k a l h a g y tá k  el a püspök i p a lo tá t. A Hím ezi kü ld ö íjsé g  
m ásnap a te m p lo m i ezerem óniákon is részt ve tt, a d isz - 
obédon ped ig  ismét i f j .  Jusih G y ö rg y  fő ispán  tartott, 
nagyha tású  szép beszédet, to ln i ics-dva a vá rm eg ye  lakó i 
im k  szo ro n cso k ivá iia ta il és azon ro m é n ye ko i, am e lyeke t 
m i áz 11 j beszterezebányai püspök m űködéséhez fü zünk . 
A  kü ld ö ttsé g  és III ő rlő  kön  este a g y o rsvo n a tta l é rkeze tt 
Imza T u rő e z s z c iilm á rlo iib a . .M ondanunk sem k e ll,  hogy 
a kü ld ö ttsé g , m e lyn e k  ta g ja i, k o tt/i k iv ite lé v e l, d iszm agyar- 
in in  je le n le k  m eg. á lta lános  fe ltűnést o k o z la k  és nagyban 
hozzá já ru lta k  az ünnepség fé nyének  emelésólioz.

-  Az „Országos Magyar Szövetség" m a egy 
J ie le  B udapesten ta r ló it vá lasztm ány i Ülést g ró f Esterházy 
János fő re n d ih á z i tag , a Szövetség e ln ö ké n e k  vezetése 
a la t t. A  vá lasztm ány i Illésen tö b b  fe lv id é k i tá rg yú  
k é rd é s  is m e gv ita tás  a lá  k e rü lt és á lta lában  é lénk 
es/m eesero  fe j lő d ö tt k i,  am e lyen  a szép számban meg­
je le n t vá lasz tm ány i tagok  közű i többen részt v o lto k . A 
S zövetség f. év i novem ber hó 6 -án kezdődő h a t fe lo l­
vasási e s té ly t rendez B udapesten, a m e ly e k ro  m ár a leg ­
k iv á ló b b  szakem berek  közrem űködésé t s ik e rű it m eg­
n y e rn i. A z év i •em lős közgyű lés  deczom ber hó első

-  Ohrometc András Itthon. A  v á lla lkozó  k lic s iu y i 
v i lá g k ö rü li u tazó ró l g ya k ra b b a n  m e g em lékez tünk , tize  lő tt 
bárom  osztendöve l, 1901. évi szeptem ber hó 1 én in d u lt 
e l T iiró czsze n lm á rton b ó l, hogy a .  bu rok  segítségére 
legyen . A m ik o r  azonban B rüsszelbe a hur b izo ttsághoz 
é rt. a kko rá ra  m ár e ld ő lt a b u ro k  sorsa és (J lirom otz  
A n d rás  nem tu d ta , m ihez kezd jen . C sakham ar e lha tá rozta  
azonban , ho g y  b e já r ja  a v ilá g o t. Be is já r ta  annak 
.nagyobb részét sok né lkü lözés  és veszedelem  közepette . 
B e já r ia  A m e rik á t, Á zs iá t. A fr ik a  egy részé', csak 
A u sz trá liá im  nőm  ju to t t  e l, m e r t m á r szervezete  nem 
b ír ta  az á llandó  iz g a lm a t és né lkü lözést. Legu tóbb  
•Si liga poréból in  I l i i t  e l h a jó n  augusztus hó 6 -án, ahonnan 
szep tem ber hó 20-án é rk e z e l! meg F ium ébe . S zep tem ber 
hó 27 én p ed ig  T u ró czsze iitn iá rlo n b a , ahonnan  in d u lt. 
C liro m e iz  A n d rá s  é lm é n ye ib ő l és ú ti je g y z e te ib ő l n éhánya t 
is iu o r lo ln i fo g u n k . N a p ló ja  é rdekes ke ve ré ke  a v ilá g  
m inden  n y e lv é n e k . Van abban ném et, fra n c z ia , olasz 
ango l, ho lland , k lím á i, ja p á n , orosz slb. slb. bejegyzés 
De vannak benne a v ilá g  m inden  részéből m a g ya r e m lé k - 
so rok  is am i azt b iz o n y ítja , h o g y  a m a g ya r em ber 
szorga lm áva l, tö rekvéséve l m in d e n ü tt megél a fö ld  há tán . 
C hron io tz  va g y  14 napo t tö lt T u róczban , azu tán  K isku n - 
szabadszállásra m egy. a h o l m enyasszonya vá rja .

—i Szoozlálista tót njság. A  tu róczszen tm árfon i
n ’ lcbon f o g  m e g ta rta tn i B udapesten. U g y a n a k k o r  f o g j  N á ro d n i' H lá s n ik  tó t népú jság  sze rin t Békéscsabán lég - 
m e g in d u ln i a Szövetség hav i fo ly ó ira ta . A szk lonó i fió k  köze lebb  „S lo b o d u o S lo v o “ (Szabad S zó )cz iinon  szocz iá lis ta
m e g a la ku lá sá t a vá lasztm ány ö lö m m e l ve tte  tudom ásul. I irá n y z a tú

— Személyi hír. D r. g ró f Wickenbuvg M á rk  orsz. '  
képv ise lő , v o lt k e ro ske d o lo m ü g y i m. k ir .  á lla  m l i I ká r, a 
napokban  T ó lp ró n á n  já r t  Jüstb  Ferenc/, orsz, 
lá toga tásara .

— Eltüntetés. 0  Felsége a k irá ly  G u r la lh y  
K á lm ánná

tó t n jság  je le n ik  m eg. B e te lje se d ik  tehá t a 
X . I I .  rég i k ívánsága, h o g y  a tó to k  öná llóan szervezzék 
a szocz iá lis ta  p a rto t, n e h o g y  a budapesti zs idó vezetők 

képv iso lö  z s á k m á n y o ljá k  k i ő k e t. Nem lá t tu k  ugyan  még a 
„S lob o d u o  S lo v o “  .szám át, de  lia  té n y le g  m e g je le n t ez 

ú jság, B ékésm eg;,ének lutz i.fias lakosságá t f ig y e l-
vég lcges nyuga lom ba  vonu lása  a lk a lm á b ó l m o /.lo ljü k  a kétszeresen veszedelm es lap ra , m ely 

sok évi bű és hasznos szo lg á la ta in a k  c liö n e rő sé ü l a IH  n u iü l lé lt,  hogy. a szocz iá lis ta  m ozga lm aka t van  h iva tva  
osz tá lyú  va sko rona rondo t adom ányozta . G a r lp t liy  sok jíz  A Ifö ld ö n  sz ítan i, eg yb e n  nem zetiség i czé loka t is 
í ven át á llo tt a lip tó u jv á r i e rdö igazgaíóság  élén és szo lgá lna . M á r ped ig  Békésben ezek e g y ik é re  sincs szükség.

Pánszláv papok. Furcsa d o lo g ró l c z ik k o z ik  aagy ezen m inőségében k i fc j 'o l t  m unkásságáva l, m in t a 
l ip tó i tá rsada lom  m ozga lm a iban  va ló  levékenységéve l 
m é ltán  re á szo lg á lt a k ir á ly i  k itü n te té s re .

. N y i'ra m e g y e i t i l le n ö r “ . M a jdnem  h ih e te tle n , a m it mond. 
'N e m  kevesebb rő l van szó, m in th o g y  llo tfm a n n  A la jos

— Előléptetés. A  k e re ske d e le m ü g y i m a g ya r k ir . b ro czkó i ió n t. k a ll i .  p lébánost több  társa b o jk o ttá ln i 
m in is z te r S p liw a rcz  V ilm os  h e ly b e li á llam ép itésze fi a k a r ja  azért, m e r t H o ffm a iiii A la jo s  h a tá ro zó it m agyar
h iv a ta li k i r .  m érnökö t, 
fő m é rn ö k k é  nevezte  k

je le n le g i a lka lm azásúban  k irá ly i  
i. .Scbwarcz V ilm os  rég i ta g ja

h e ly b e li i f i. k i r .  á llam ép ilésze ti h iv a ta ln a k  és ig y  e lő - ha tá ro z tá k  e l, h o g y  ,
lép te téséhez szívesen g ra tu lá lu n k .

— Telefon Turóczban

haza Has érzésű em ber, t ig y  pap i ebéd a lk a lm á v a l, am e lyen  
d r. B la lió , a „B o k ro k "  sze rkesztő je  is részt ve tt, azt 

b ro czkó i plébá nos társaságát ko r ü ln i 
nem fognak , b e ik ta tá sá ra  e g y ik ü k

a m ozgalom  a rra  nézve, Im gy úgy h e ly i, m in t távo lság i 
fo rg a lo m ra  berendeze tt te le fo n h á ló za to t n y e r jü n k . A 
m ozga lm at G rá h e r Jakab , 
in d íto tta  m eg és hozzá já ru l
és g y á r i v á lla la to k , ke re ske d ő k , ipa rosok is va lam enny ien  
Ü g ye lő re  ké rdés in lé z le to ll  a pozsonyi post. 
igazgatóságához, am e lyben  fe lv ilá g o s ítá s t

I fo g já k , ve le  keze t
V égre n á lu n k  is m e g in d u lt sem m egy e l. A  holie-d esperesnek p ed ig  m egüzenték 

ho g y  l lo l i .m in t  ne h ív ja  m eg m agához k e rü le ti ttssze- 
; jö v e te le ik  a lk a lm á v a l, m e rt k é n y te le n e k  lennének ők 

z a te v é k e n y  ke reskedő  távozn i. Ha ez" u gv  van. m in t a N y . t i .  Ír ja , úgy 
k ehhez a h e ly b e li ipa r i J  N y itrá b a n  e ré ly e s  közbelépésre van szükség, nem csak a 

a m e nny ien , p o lit ik a i,  hanem  az e g yh á z i hatóság részéről is. M ert 
és tá v ird a  i ly e n  leh e te tle n  ha tá roza to t csak o tt  h o zha tnak , ahol 

k é rn e k  f»z j n.-i^y-on is o tth o n  é re zh e tik  m a g u ka t a pánszláv a tya fia k .
ügy fe jlőm é-a lá író k  azon fe lté te le k rő l, a m e lye k  a le le fonhe re iidezés- r l£ / t a kérdést fig ye le m m e l k is é r jü k  és 

hoz IŰ ze tnek . H a te k in te tb e  vesszük, ho g y  a le le te n  j n y e rő i beszám olunk.
m ái Z s o ln á n , R ózsahegyen és L ip ió szcn tm ik ló sp n  is ,  _  p0stabetörés 8 fillér zsákmánnyal. M arkó

János poruba i szüle tésit 18 éves legény , m in t posta-b e le z e l le te lt sem m i kétség a rra  nézve, hogy n á lu n k  is 
aka d  a n n y i e lő fize tő , a m e n n y i a létesítéshez m e g k iv á n ta tik ,

— Áthelyezések. A va llás- és kö zo k ta tá sü g y i 
m . k i r .  m in isz te r D i l ié i '  Fe renc/, z n ió v á ra lja i és Moyzes 
M ik ló s  csurgó i á lla m i la iii'ó k é p z d  in té ze ti ta n á ro k a t 
U lcsünü .-en  á th e lye z te . —  C ob o ly  Géza tu róe /szon t* 
m á ito n i á lla m i vasú ti h iva ta ln o k  hason ló  m inőségben 
B án révé re , .Scbwarcz L ip ó t ru t lk a i á lla m v iisu ti liiv a *  
ta l iio k  p e d ig  T u ró e zsze n lm á ilo n lm  á th e ly e z te tle k .

— Elboosátott munkások. A m ú lt h e tekben  a 
rn t tk a i vasú ti fő m ü b e ly i m unkások közü l tö b b e ke t e l­
bocsá to ttak , am i kü löm hözö  ta lá lg a tá so kra  a d o tt a lk a lm a t, 
t iz e k re  vo n a tko zó la g  ille té k e s  h e ly rő l n y e r i in fo riu á cz ió  
a la p já n  a n n y it kö zö lh e tü n k , ho g y  azok. a k ik  m ostanában 
e lb o c s á t la llu k , azok m ár a k k o r, a m ik o r ftH fogad ta ttak , 
tu d tá k , m e rt é r 'é s llk '-o  ada to tt, ho g y  csak a d d ig  ta r ta t­
nak m eg a m unkában , in ig  a „k o c s i kölcsönző** társaság 
m e g rongá lt k o cs ija in a k  jav ítá sa  ta rt. A ja v ítá s i m u n ­
k á la tu k  be fe jez té l vén, az e czé lra  fö lfogado tt m unkásoka t 
is e l k e lle t t  bocsátan i.

— Kinevezés. A  III. k ir .  pénzügy i m in isz te r a 
já rás i szám vevőségeket szervezvén, S liih n y a lü rd ö ro  E<mzi(k 
Géza p é nzügy i szám tisz lc t s /.ám ellenörré  és mosócz- 
zn ió i já rá s i szám vevővé, llomrzy S ándort p ed ig  pénz 
t l g \ i  szám lisz t lé és a tu ró czszcn lm á rlo n -b la tn icza i já rá s  
szám vevő jévé  nevezte  i%l.

_ Elitéit képviselő, A m in k  idő jén  a n y it ra i k ir .  
tö rvé n yszé k  ú llam e llenes izgatás m ia tt V á lások  János

kocsis á llo tt a lia n d lo va i postam este r .szolgálatában és 
e d d ig  sem m i panaszra nem  szo lg á lta to tt o k o t. C sütö rtökön  
este is a rendes időben  m e g é rke ze tt B r iv ig y é rő l és a 
postá t beadva, haza tá vo zo tt, t i j jo l  azonban a pos 'ah iva ta l 
a b la k a it szé ttö rve  beh a to lt a h iv a ta llta , a lm i az Írásokat 
szanaszét h á n y ta , de  m indössze csak 8 H llé rí ta lá lt , Ezt 
is m agáva l v itto , de o lt fe le d te  cz i/.m á já t, am i á ru ló ja  
le tt. K ifo g tá k  és P r iv ig y é re - s z á llíto ttá k .

-  Vásár. A m ú lt hé ten  T u rúc /.sze iitm á rlonhan  
országos vásárt ta r to t ta k . A ta k a rn iá n y liiá n y  fo ly tá n  
m u ta tkozó  ba j hatása a la t t  a szarvasm arha  á ra  messze 
a la tta  á llo tt az e d d ig i á ra k n a k , azonban mégsem v o lt o ly  
a lacsony, m in t az első h íre k  hatása a la t t a gazdák 
g o n d o ltá k . A  vásáron, a m e ly n e k  szép idő  kedveze tt, 
sok m a rhá t a d ta k  e l. A  hé tfőn  m e g ta rto tt k ira kó vá sá r 
s z in le ii é lénk v o lt, kedvező  idő ve l.

— Sserkesstöváltozás. ü . ira i  L a jos , k i 11 éven 
át v o lt a zso lna i „F e lv id é k i  Ú jság** sze rkesztő je , e ttő l 
az á llásá tó l m egvá lt. K i lesz az u tó d ja , azt a F . U. nőm 
m ond ja  m eg. C sak a n n y it o m lit, ho g y  a  lap továbbra  
is meg fog je le n n i.

Lesnh&nták. A szuesányi ág . Ii. evang. tem p lom  
h e ly re á llítá sa  és meszelése vége tt csiga á llv á n y t a lk a lm a z ­
la k , am e ly  azonban szerdán va la h o g y  iiicgcsusznm lo tt és a 
ra jta  levő  ké t m unkás a fö ld re  zuhan t. V a lóban  bám u­
latos, ho g y  a m u n ká so kn a k  k o m o ly a b b  ha ju k  nem esett.

— Betörés. L e ve le ző n k  Ír ja , h o g y  B u ll kán  a 
m ú lt napokban  be tö rő k  já r ta k  a postán. Az a b la ko n  
h a to lla k  he, de pénzt nem ta lá lla k .  M é rgükben  a pos ta - 
zsákban levő  h ír la p o k a t meg a já n lo tt le v e le k e t v it té k  e l.
A len e se ke t nyom ozzák , de e I l ig  még nőm  p u h a to ltá k  k i. 

Magyar ember Pert-Arturban. Az o roszok
szo ronga to tt végvárában  n a p o n k in t fö la ka sz ta n a k  néhány 
k ín a it, k ik e t kém kedésen é rn e k . M in t egy tá v ira t je le n t i  
te g n ape lő tt, azaz szeptem ber Ö l-é n  az e lfo g o tt k ín a ia k  
közt, k ik e t  k iha llga tá sa  e lő t t S tössol főpa rancsnok elé 
k isé rte k , egy  eu ró p a i em ber is vo lt. „M icso d a  nem zőt 
In g ja  ö n ? “  ké rdez te  a lüp a ra n csn ök  kem ény  hangon , 

M a g ya r va gyok  !** fe le lt a fo g o ly , b á tra n  szem ébe 
nézve az élet és ha lá l u rának , „ ö  i is k é m ke d n i jö t t  
id e ? '*  ké rd e z te  to vább  a parancsnok. „S z ó  sincs ró la , 
ke g ye lm e s  u r, m a g ya r em ber i ly e n  m esterségre sohasem 
fo g  ve te m e d n i.“  De h iszen ra jta  ka p tá k  ön t, a m ik o r  
fé iiy k é p fö lv é to le k o t c s illá it a bás tyákon , a h o l a le g v é re ­
sebb tám adásoka t á llo ttá k  k i csa p a ta in k . Mi szüksego 
vo lt önnek e rre ?  „K e g y e lm e s  uram , szó lt a fo g o ly , én 
n m a lö rfo .og rá fas  v a g yo k  és m ive l li i l lő i t  i  a, ho g y  h a ­
zám ban e gy  d isxm ll készü l az o rosz -japán  háb o rú ró l, 
puszta ke d v te lé sb ő l és k a la n d vá g yb ó l e lha tá roz tam , hogy 
e d i sz inti szám ára e rede ti fény  kép fö l v é te le ke t fogok 
kü ld e n i. O lt vo ltam  Ja lu  fo ly ó n á l jú liu sba n , o tt vo lta m  
Ancsancs.-m nál és Fön liangcsangná l augusztusban, o tt 
vo lta m  L ia o jo n g n ú l és a Ja n ta i h á n yá kn á l szep tem ber 
e le jén  és m ost i t t  v a g yo k , az e lkészü lt fé n yké p e im m e l 
e g yü tt, m o lyo ko n  p a ta kokban  ö m lik  a hősök v é re i '* . 
„ A z t  m in d e n k i m ondha tná  —  szó lt n é m ilo g  bará tságo ­
sabban a re t te g d  vá rpa rancsnok , de be tu d ja -e  b iz o ­
n y íta n i. h o g y  i ly e n  d iszm ll csakugyan  készü l az önök 
hazá jában  V A fo g o ly  e rre  m e g h a jto tta  m agát, b e n y ú lt 
a zsebébe, k iv e t t  e gy  lapo t és á tn y ú jto t ta , a  tá b o rn o k  
o d aad ta  a m agya r to lm ácsnak  s ez ig y  s z ó lt : K e g y e l­
mes ur. a fo g o ly  iga za t m ond. t i/, a lap i t t  az Egyetér­
tve M agyaro rszág  leg n a g yo b b  lap ja  (V á rn io g ye -u lcza  11 > 
s a h á b o rú ró l szóló d iszm üvo t ez az ú jság ing ye n  
k ü ld i szél ka rácsonyra  m inden  o lüH ze ld jének m in t ó in- 
lék-a lbum o t**. „H a  ig y  á ll a d o lo g , szó lt a tá b o rn ok , 
a k k o r  önt, szabadon bocsátom , de 2 -t óra a la t t  ta r to z ik  
a  vá ra t e lhagyn i**. „R ö g tö n  ké rem , rö g tö n !-* fe le lt h o n fi- 
tá rsu n k  s 2 4  percze t sem vá rva  be, búcsú t m o n d o tt 
l ’o r t -A r tu r  v é r iü l á z ta to tt fa la inak**. A z  Egyetértés e lő- 
fize tési á r a i : fé l évre  2 0  ko rona , negyed  évre  10  ko rona . 
P apok, ta n á ro k , ta n ító k , ka to n a tisz te k  je g y z ő k  és á lla m i 
magán Ili va ta l no ko k részére kedvezm ényes á r. Fé l 
év re  14 korona , negyed  évre 7 ko rona . L e g ezé lszo rük ­
ben p o s tau ta lványon  le h e t e lő fize tn i.

Herozeg Ferencz-Albom lesz a G a já ri Ö lö n  
szerkesztésével m eg je lenő  a z  Ú jság  fü g g e tle n  p o lit ik a i 
n ap ilap  le g kö ze le b b i húsvé ti a jándéka . K a rá csonyra  
p e d ig  g y ö n y ö rű  n a p tá rra l ke d v e s k e d ik  m inden  e lő fize ­
tő jé n e k  k iv é te l n é lk ü l.  A z Ú jság, m e ly n e k  á lla n d ó  
fö m u n k a tá rs a i: l le rc z e g  Ferenc/., K enod i Géza, K ó b o r 
Tam ás. K ozm a /vndor, M ikszá th  K á lm á n , nem csak 
é rtékes  a já n d é k o k k a l lep i m eg e lő fize tő it, liánom  k itű n ő  
la p o t is ad, m e ly  é rtosü ltség, h írszo lg á la t, és bő ta rta lo m  
do lgában  a lo g fo k o z o ita b b  ig é n y e k e t is k ie lé g ít i.  E n n e k  
tu d h a tó  he A z Ú jsá g n a k  p á ra tla n u l g yo rs  e lte rjedése  
és kö zke d ve ltsé g e  az egész országban. A z Ú jság e lő ­
fize tési á r a : 1 hó ra  2 ko rona  4 0  fil lé r , n e g yedévre  7 
ko rona . M e g rende lő  c z im : A z  Ú jság k iad ó h iv a ta la , 
B udapest, V IL .  K e re p e s i-u t ö - l. sz.

— A gyermekek reggelije, t ig y  h íres  orvos is ­
m é te lten  k in y ila tk o z ta t ta ,  ho g y  „1 4  éven a lu l i  g y e r ­
m e k e k n e k  nem  szabad ba b ká vé t adui**, m e rt ez a 
sz ívm űködésre , id e g e k re , a g y o m o rra  á rta lm asán  ha ló  
m é rge t a c e fto in t ta r ta lm azza . E b b ő l a m éregbő l e gy  
kétszeres o ly  nagy adag , m in t a m ilye n  e g y  csésze 
e rős fo k ü tc  kávé b a n  van, m ár ha lá los hatása lehe t. 
M égis hány an ya  van , a k i nem a k a r ja  m agá t e lha tá rozn i 
a rra , hogy leg a lá b b  a k ic s in y e k  részére a csa lá d i asz ­
ta ltó l szám űzze a b a b ká vé t. A  leg ideá lisabb  ita l u g y a n  
a te j vo lna , de a tapaszta la t b iz o n y ltja , ho g y  ezt nem  
m in d ig  sz e re t ik  a g y e rm e k e k  és csak a le g r itk á b b  
esetben tű r ik  á llandóan . I ly e n  esetben a le g jo b b  p ó t­
lásnak  a K á th re im r - fé le  K n e ip -m a lá ta k á v é  b iz o n y u lt, 
m e ly e t sa já tos gyöngéd  kávéhason ló  ize m ia tt a g y e r ­
m e ke k  szívesen isznak . Ez a legzsengébb ko rban  is 
m eg fe le lő , kö n n ye n  em észthető , lápdus  és vé rképző . 
M inden  a n yá n a k  fe la d a ta  az v o ln a : a g y e rm e k e t ko ra  
I j i is á g u k ló l e rre  az egészséges, jó izü  K a th re in o r- fé lo , 
K n e ip -m a lá ta  ká vé ra  szo k ta tn i, s n e k ik  csak is  ezt adn i. 
A  bevásárlásná l term észetesen óvatosan k e ll  le n n i 
h o g y  u „ v a ló d i K a ll ir e in e r "  vétessék, m e lye t csak az 
e re d e ti csom agokban „ K n e ip  páter** a rczkcp é ve l szabad 
á rus ítan i.

Felelős s/.erkrtssiö : l l o r o r *  ( • y i i l u .  
FőniUDKal&ru. I l i i n  II J a n ó * .
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Tölgyfaeladási hirdetmény.
A zsarnóczai m. kir. erdóhivatal tanács­

termében folyó 1904. évi november lió 7-én 
délelőtt 10 ó rakor nyilvános Írásbeli verseny­
tárgyalás utján eladásra kerül tövűn az erdőben :

1. a selmeczbányai m. kir. erdógondnokság 
„A“ üzemosLtályának I. vágássorozatában az 
1. tag 8 b. osztagában 340 drb tölgyfa, az 1. 
tag 9 osztagában 19S drb tölgy- és 0 drb 
egyéb nemes lombfa és 2. tag 12. osztagában 
182 drb tölgyfa, mindössze tehát 720 drb 
tölgy- és 6 drb egyéb nemes lombfa >980 
korona 42 fillér kikiáltási árral.

2. a selmeczbányai m. kir. erdőgondnok­
ság „B" üzemosztályának I. vágássorozatában 
az 5. tag 42. osztagában 39 drb tölgy- és 
274 drb jegenyefenyöfa és az 5. tag 44 
osztagában 103 drb tölgy- és 2017 drb jegenye 
fenyőfa, mindössze tehát 142 drb tölgy- és 
2291 drb jegenyefenyőfa 5782 korona 52 fill. 
kikiáltási árral,

3. a selmeczbányai m. kir. erdógondnok­
ság „B* üzemosztályának II. vág. 12. tag 73. 
osztagában 361 drb tölgy és 13 drb bükk- 
és gyergyánfa 4789 kor. 60 fii. kikiáltási árral.

4. a selmeczbányai m. kir. erdőgondnoksági 
„B“ üzemoszt. III. vágássor 18. tag 124. oszta­
gában 816 drb tölgy- és 3398 drb jegenye- 
fenyőfa 1 1585 korona 52 fillér kikiáltási árral.

5. a jalnai m. kir. erdőgondnokság „C" 
üzemosztály I. vágássor 6. tag 45. osztagában 
351 drb és a II. vágássor 9. tag 27 osztagá­
ban 498 drb. mindössze tehát 849 drb tölgyfa 
1601 kor. 30 fill. kikiáltási árral és

6. a jalnai m. kir. erdőgondnokság „Cfa 
üzemosztályában a II. vágássor 10. tag 35. 
osztagában 21 drb. a II. vágássor 10. tag 37. 
osztagában 272 drb. a  II. vágássor 10. tag 38. 
osztagában 73 drb. a II. vágássor 10. tag 40. 
osztagában 117 drb és a III. vágássor 17. tag 
49. osztagában 1168 drb, mindössze tehát 
1651 drb tölgyfa 8 1 1 4  kor. 18 fii. kikiáltási árral.

Versenyzők felhivatnak, hogy szabály­
szerűen kiállított és 1 koronás bélyeggel, 
valamint a kikiáltási ár lo v á n a k  megfelelő 
bánatpénzzel ellátott zárt Írásbeli ajánlataikat, 
melyek a jelen hirdetmény minden egyes tételére 
külön-külön teendők és kívül mindegyikének 
borítékán az értékesítési tárgy, melyre az 
ajánlat vonatkozik, megjelölendő, legkésőbben 
a versenytárgyalásra kitűzött óráig a zsarnóczai 
in. kir. erdóhivataihoz nyújtsák be, mert 
későbben beérkező, valamint távirati és utó- ’ 
ajánlatok el nem fogadtatnak.

Az árverési és szerződési feltételek a 
zsarnóczai m .kir. erdőhivatalnál megtekinthetők.

Budapesten, 1904. évi szeptem ber hóban.
M. kir. füldmivclcsiigyi miniszter.

M i n d e n  c s a l á d n a k

saját jó l fe lfo g o tt érd ekéb en  csakis a

Kathreiner-féle
Kneipp-maláta kávét

szabadna p ó tlé k u l használnia  

a  m indennapi k ú \ tá la ihoz.

kiadói lll.-íjdoiins : Bloskóc 1 f t .  t.ICZDÓ.

F e l v i d é k i  H í r a d ó
Jónak, a job. 
az ellensége

Tényleg a Icg'r’ 1 íz c j  h .w  .1 itl>an les 
szappan oóda. por, all ;• •» I 1
ruharemúek mos isárj, SC’icllt ü'-a. uiom-an fel’

mosókivonat,

Árlejtési hirdetmény.

.Asszonydicséret'
védjegyei,

•  ruha beá^zutására.

Előnyök:
1. Az eddig szüksége* volt mosási idd! a felére 

csökkenti.
2. Fáradságot a negyedére.
3. A szóda használatát teljesen fölöslegessé teszi.
z. Mm’hogy tisztábbá, tehát fehérebbé is varázsolja 

a ruhát.
5. Ügy a kezeknek, mint a ruhának lelljcscn ártal­

matlan, amiért az alant jegyzett ezég kcxevsé^ei 
vállal.

ó. Rendkívül kiadósága folytán olcsóbb, minden más 
tT osászet nél.

Nélkülözhetetlenné válik minden háziasszony és 
mosónőnél egy egyszeri kísérlet után.

—— Mindenütt kapható. ------

Köztudomásúi hozom, hogy f. évi október 
hó 1-től 15-ig bezárólag szabadkézből árlejtési 
utón eladásra  bocsa j tóm teljes mezőgazdasági 
felszerelésem et, tavaszi es őszi takarm ányom at 
és egész marha-, ló- és sertésállom ányom at. 

| továbbá teljes gabonaterm ésem et, valamint 
m éhkasaimat. Többek közül eladásra k e rü l : 
21 pinzgaui tehén. 13 pinzgaui üsző, 5 bika. 
2 pár ló sth. stb.

Ruttka, 1904. október hó 1-én.

Judik András.

Schicht-szappan
s z u r v a o "  v a p y  „ k u l c s 1

j “K vyel
lcajobb, legkiadosabb s ennélfogva legolcsóbb szappan. 

Minden káros alkatrészektől mentes 
....................  Mindenütt kapható! .........................

Bevásárlásnál különösen arra üg/eljunk. hogy mind n /.'arab 
szappan a „S ch icb f névvel es a fenti védjegyek egyikérei 

tegyen ellátva.

Schicht György1, Aussig
A lej nagyobb gyár a maija nemében, az európai 

szárazfoldön

November hó 1-től

2 jól rendezett lakás

Kültiigés, rekedtség ős hurut ellen
liiiuvs j<ilili :i

R É T H  Y - f é l e

p e m e t e f ű  c z u k o r k á n á l !
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-félét kérjünk, mivel 
sok haszontalan utánzata van. 

gpJT  1 (1 o 1)o z  ( » 0 f ü l é r.

Csak RÉTHY-félét jogadjunk, el!

kiadó. Közelebbi feltételek Mitrovszky Rudolf 
urnái Turóczszentmártonban. vagy pedig köz­
vetlenül a háztulajdonostól tudhatok meg.

G azdik J án o s , gyógyszerész 
Körmöczbánya.

Egy 3 szobás, utczai lakás
novem ber 1-től bérbe k iadó . — Bővebbet Z áuyi 

K á lm án  mérnöknél helyben.£ Szabó*üzlet  megnyi tás . '2 ,
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy Turócz­

szentmártonban, a Fő-utczán, Kianicska-féle házban, a modern igényeknek megfelelő

Férf iszabó-ftzletet
nyitottam, ahol divatos férfi- és fiuruhák mérték után készíttetnek.

A n. é. közönség pártfogását kérve, pontos kiszolgálást biztosítva, maradtam

tisztelettel T ^ O S Í n Q  J O Z S C Í  férfi-szabó.

PÉNZ
E lőzetes k ö lt s é g  nélkül

4‘1- o s  tönlesztéses kölcsönöket
nyújtunk budapesti és külföldi elsőrangú pénzintézetektől 
a földbirtok és ingatlan ’ i értékéig  I. és II. helyre 

15— Ii5 évig terjedő időtartam ra. 
v \7 p m p |jlh if 'p lf 'l púpoknak, katonatiszteknek. Állami 
OZBIIIDiyillbülbl és mugdnhivutalnokoknnk, ke resk e ­
dőknek és iparosoknak kezes és kezes nélkül 1 — 15 évig 

terjedő időre g y o rsa it és d iszk ré ten .
Bank- és magánadósságok konvertálása.

Készítünk tervezeteket különféle ujonun alapítandó vállalatokról, valamint fiuunczirozzuk is 
ezeket. Elvállalunk tecdinikal és geológiai vélem ényezéseket hites szakértők á l ta l : foglalkozunk 

fennálló vállalatok részvénytársasággá való átalakításával.

iWekfeeR KA JÓS és Társa I,UIU,'KST vi„ Teréz-kömt w.
'  (Tdrvényizékileg bejegyzett czég.j (V.ílas/hclycj'.)

M a g ya r N yom d a  T u ró c m e n lu iá r io u ,
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